
(2) Invcslments of capital, direct and indirect, 
admitted according to the legal provisions o! the 
Contracting Party in the territory of which the 
investments are made, en)oy the protection and 
guarantees provided for in the present Agreement. 

(1) Each Contracting Party shall promote in ils 
territory the investments of capital of the invest()r:: 
of the other Contracting Parly. 

Promotion and Gu11r11ntee of Investments 

ARTICLE l 

Have agreed as follows: 

Recognizinq that the guarantee of the invesLmento 
of e;ipilal, according to the present Agreement, stimulates 
the injtjt1tlve in this fiel<l <Ind increases the economic 
prosperity of both Sl<1tes, 

Preoccupied lo create Cavourablo conditions for 
the investments of cap r tal which shall be m<1de by 
invel!tors from the People's llepubhc of Bangladesh 
in Lho Le1ri tory of the Socialist Republic of llom;inia 
and by investors from lhe Socialist Republic of Romania 
in the territory o! the PPople's Republic of Ban91'1desh, 

Desiring to d"velop the relations of economic 
co-operution ex1st1n9 between lhe two Stutes, 

'!'he Government of the People's Rcpul>lic of O..inglad.,,.h 
and th" Government of the Socialist Republic of Romania, 
her.,inafter referred to as "Contracting Partie:i", 

between the Government of the People's Republic 
of Bangladesh and the Government of the socialist 
Republic of Homani.t on the mutual promotion and 
guarantee of investments of capital. 

llGREEHENT 
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(b) the term "indirect participations" designates the shares 
owned by a company having its functional hoad office in 
the territory of one Contracting Party, in another 
company or economic activity also situated in that 
territory, when the !irst company is established with 
participation to capital of an investor of the other 
Contracting 1>arty. 

the term"direct participations• designates the1{ih9,r~·'>-r.mnny 
owned by an investor of one Contracting Party/Of:' ~c~nomic 
activity situated int.he territory of the other Contrac 
ting Party; 

(a) 

(4) For the application o! lhe present Agreement: 

(b) in respect of the People's Republic of Bangladesh, natur.:tl 
and juridical persons and firms and associations incorpora 
ted or registered under any law for the time being in 
force in Banqladesh. 

(a) in respect of the Socialist Republic of Romania, Rom.:tnian 
economic units having legal pereonality and which, under 
the law of Romania, are ent.itled to trade abroad and 
undertake international economic co-operation act.ivit.ies; 

(e) concessions conferred by law or by virtue of a contract, 
particularly the concessions relat.cd to prospection, 
extract.ion and exploitation of natural riches, including 
those in the sea-areas under lhe jurisdiction of 
either of the Contraclinq Parties. 

(2) "Profits" means the nmounts yielded by an investment in 

the forro oL dividends, earning quotas and other income. 

(3) "Investors" means: 

(d) eopyright.::i, industrial property rights, technological 
.,recesses, know-how, t.rade-marks and any oLher similar 
rights; 

(cl goods movable and immovable as well as any other real 
rights as ruortc,:t-.e:-, .,rivilegcs, guarantees and any 
other similar r.l<;ut1:<, as defined in conformity with the 
ldw of the Contracting Party in the territory of which 
the goods in question is situated; 

(b) pro!its reinvested, claims t.o money or other rights 
relating to services hdving a financial value; 

(a) shares, parts or any ot.hc.t Corms of participation in 
companies incorporated in the territory o( one Contractiny 
Party; 

(1) "Invc:.stment of capital" means any participation, direct 
or indirect, or the contribution of any kind to an economic 
enterprise or activity, including all goods and financial 
means brought by the investors as participation to the invest 
ment, as well as any increase of vnlue and in particular, but 
not exclusively: 

In Lhe meaning of Lh1s A<Jre>cmcnt: 

Def rru, e rens 

ARTICLE 2 
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(4) Each Contracting Party shall observe any other 
obligation entered into with regard to investments of 
capital made in its territory by investors of the 
othor Contracting Party. 

(3) The provisions of the present Agreement, relating 
Lo Lhe gr.lnt o! mosl !avoured nation treatment shall not 
oe construed so as to oblige one of the Contracting Partie>1 
to accord to investors of the other Contracting Party the 
advantages resulting from an international .lgrccmcnt or 
arrangement relating wholly or milinly to taxation or any 
domestic legislation relating wholly or mainly to taxation. 

(2) 'l'he provisions of the present Agreement, relating 
to the most tavoured nation treatment, shall not be applied 
to .ldV.lnL.lges Lhat either of the Contracting Partiea 
accords to the investors of any third State, on the basis 
of its partieip.ltion Lo an economic or customs union, free 
tr.:itlo area or regional oconom1c organization. 

(l) Each Contracting Party shall acco rd , in its territory 
to the investments of cap1tal and investors of the other 
Contracting Party, a treatment not less favourable than 
that which it accords to invest.m¢nts and investors of .lny 
third St.:itc. 

Most PdvOured Nation Treatment 

ARTICLE 3 



(4) Investors of one Contracting Party whose investments 
suffered losses owing to war or other armed conflict, revo 
lution, state of national emergency or revolt in the 
territory of the other Contracting Party, shall receive 
.from the lalter Contracting Party such compensation as may 
be determined in accordance with the laws of the latter 
Contracting Party. such compensation shall be freely 
transferable. 

(2) I! a dispuLc between an investor and the Contrac 
Ling Party in thca territory of which the investment has 
been made, w1th regard to the amount of compensation, 
continues to exist after the final decision of the national 
tribunal or of another competent body in the country in 
which tho investment has been 111ade, eilher of. them is 
entitled Lo submit tho dispute, for conciliation or 
arbitration, within two roonths after the exhaustion of 
domesLic remedies or after the expiry of the term provided 
on the next paragraph, to the International Centre for the 
Settlement of InvestmenL Disputes, according to procedure 
provided for in the Convention opened for signature at 
Washington on 18 March 1965. 

lJl However, the condition relating to the exhaustion 
of the ways of remedies provided for in the legislation of 
the Contracting Party in the territory of which the 
investment has been made, cannot be opposed by this 
Contracting Party to the investor of. the olher Contracting 
Party aLter a Lerm o! six months running from the date of 
Lhe first act of judicial procedure for the settlement of 
this dispute by the tribunal. 

Upon the requesL or I.he interested party, the amount 
o! compensation can bo reassessed by a tribunal or other 
competent body 1n the country in which Lhe investment has 
been made. 

(c) there is established a proper procedure to 
determine the amount and method of payment of 
compensation. The compensation should correspond 
Lo the value ot the investment on the date 0£ 
expropriation, LO be effeeLively realizable, 
freely tr.rnsferable and paid wi.thout delay. 

(b) the measures arc adopted in the public interest 
and Lhrough a luq~l procedure; 

(a) the measures are not discriminatory; 

(1) Investments of capital made by investors of one 
Contracting Party in the territory or the olher ContracLing 
Party cannot be expropriated or subjected to other measures 
havingosimilar effect, but only when the followin9 
conditions arc fulfilled: 

Expropr1al1on and Compensation 

ARTICLE 4 
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/ (2) Each Cont:r.-icting Party shall issue, a!ter 
ful!ilment of Lhe legal obliqat1ons perLaining to the 
investors, Lhe necessary licenses in order to encure 
the execution without delay of lhe transfers mentioned 
in p.-iragraph lo! the prccent Article. 

(d) the <l..irnin9s oC the Cl t12ens who arc allow"d 
to work in an investment made in the territory 
o! the other Contracting Party. 

(cl the paymenls mad~ for the reimbursement of the 
crediLs !or 1nvesl11!ont and inLerests due; 

(b) LIM profits rc.1l1:i;ed and of other current income 
resulting from the investment or capital; 

(a) Lhe invested cdp1tal or the proceeds of total 
or partidl liquidation or alienation of Lhe 
i11ve1<tment; 

(1) Each Contracting Party guar.:inteos to Lhc 
investors o! the other contracting Party, in respect 
ot the investment. o! capit.:il, transfer, subject to 
ilc ldws and rcguJations, o!: 

Rep.:itriation of C.:ipital and Pro!its 

ARTICLE 5 
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,. 

If one of the Contracting Parties, by virtue 0£ a 
guarantee given for an investment made in the territory 
o! the other Contracting Party, makes payments to its 
own investors, it is subrogated in the rights, obligations 
and actions o! said investors. The sulJrogation in the 
rights and obligations of the ensured investor extend~ 
also to the ri9hts of trJns!etc mentioned in the above 
Artjcles ~and 5. The paylng Contracting Party cannot 
obtain rights or assume obligations greater than those 
of the enGured investor. 

Subrogation 

ARTICLE 6 
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(2) "Without delily", ln th., meani.ng of the p1.1ragn1ph l, 
arc Lhc transfers which are mnde within a period normally 
r .. 4uired to prepare the formalitieo of tr;ins!or. 

(1) 'l'r;:insfers of currency according to 1\rticles 4, 
5 and 6 shall be made without del.:iy in the convertible 
currency in which tho inve>1tment of cnpital has been 
m.:ide or in any other freely convertible currency, if 
so agreed, 1.1t the rate of exch~nge ln force at the date 
of transfer. 

'!'r;:ins(ers of Currency 

Ar<TICLE 7 
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(5) The arbiLral tribunal determines its own procedure. 

(4) Each Conractinq Party bears the cos t s of the 
arbitrator it has appointed and on its representations 
in the arbitral proceedings. The cost of Lhe Chairman 
and Lh~ remaining costs shall be borne in equal parts by 
the Contracting Parties, 

(3) The arbitral tribunal reaches its decisionn on 
the basis of Lhc provis~ons ot the present Agreement and 
of othnr ::imilar agreements concluded by the Contracting 
Parlics as well as on the general principles and rules 
oi the international law. Tho arbitral tribunal reaches 
its decisions by a majority of votes and its decision is 
J:inal und binding. Only the two Contracting Parties 
can submit suits to the arbitral tribunal and participate 
in the proceedings. 

(2) '!'he arbitz:al tribunal is constituted in the 
following way: each Cont.ract.ing Party appoints one arbi 
trator; the t.wo arbitrdtors propose, by muLuJl ..iyreement, 
to both Par lies, a Chai nnan who should be u citizen of 11 

third St.ate, designated by t.he Lwo Contracting Parties. 
'l'h" <Jrbitrators arc appoinl.ed within three months and Lhe 
Chairman wiLhin Live months, from Lhe date one of tho 
ConLracting Parties inzorm"d Lh" other that it intendn 
to submit the dispute to an arbitral t.ribunal. I! the 
arbitralors arc not appoinLed within the agreed period, 
Lho Contracting Party failing to appoint its arbiLralor 
agroes that he would be appointed by the Secretary Ceneral 
of the UniLcd Nations. If the two Contracting Parties 
cannot roach agrcCJncnL on Lhn. dppointment of the Chairman, 
they alno agree that he were appoint.ed by tho Secretary 
Ccncral o! the United Nat.ionn. 

(1) DispuLcs between the Contracting ParLies, 
concerning the interpretation and application of the 
present Agreement, should, as far as possible, be 
settled through negotiations between t.he two Parties, 
If such ..i di,.pute cannot be settled within a time Qf six 
month" after the commcncemtmt of negotiations, t.hcn, upon 
tho request of cithl!c contracting Part.y, uhe dispute 8ha I! 
be submiLLed to an arbitral tribunal. 

Disputes between the Contracting Parties 

ARTICLE 8 



FOR •rim GOVERNMENT OF THE 
SOCIALIST REPUBLIC OF 

ROMANIA, 

l'OR 'rllE COVERNMENT OF THE 
PEOPLE'S REPUBLIC OF 

B/\NGLADES ll , 

Signed at .. ,\)1..oh .. on .1~/I; .. /Ylq.tr~l. t; 
in two original copies, 'e11ch in the Romaniall1 Bengali 
and English Languages, all texts being equally auehen t Lc . 
Ill cacc of divergence of intorprotatio11, Lhe English 
text shall prevail. 

(3) In rospoct of invesLments of capital m.i.de unLil 
the date of expiry of tho validity of the Agreement, the 
provisions or Lhis l\g'reement shall contfoue in affect for 
a period of ten years, beginning with the date of its 
termino. tion. 

(2) ·rhe Agreement comes into force one month after 
tho exchange of the Lns e rumcnc s of ratification. This 
Agreement shall remain in force Cora period of ten 
years. '!'hereafter, it shall continue in Corce until the 
expi.ration of twelve monLhG from the date on which 
eiLher Contracting Party shall have given written notice 
of terrninaLion to the other. 

'(·l} The present Agreement shall be subnject to 
:n·;i.fication, according to tho cor1stitutional procedures 

of each country and Lhe instruments of ratification shall 
be exchanged as soon as possible. 

Entry into Force, Duration and Termination 

ARTICLE 9 
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Government o! Lhe 
People's Republic of Bangladesh. 

His Excellency 
Mr. 

Coverrunont of the 
Socialist Republic of Romania. 

rours Sincerely, 

I avail myself or th.is opportunity to renew to 
Your Excellency tho assurances of my highest considera 
tion. 

In case Your Excellency will agree with my proposnl 
the prcsenL letter and Your Excellency's reply will 
!orm part of aforementioned Agreement. 

On the occasion o! signing the Agreement between 
the Government of the Socialist Republic of Romania 
and the Government of the People's Republic of 
Bangladesh on the mutual promotion and guarantee of 
investments of capiLal, I hdve the honour to propose LO 
\'our Excellency that the investments made by investors 
of one Contracting Party in the territory of the other 
Contracting Parly du1in9 tht! pedod between the date 
of the signature of tho above-mentioned Agreement and 
Lhc dnte of entry into force Lhereof be subjected to 
provisions of the snid Aqreernt!nt. 

YOUR EXCELLENCY, 

Dated.I.'~.',, .f''!l!'!'-.'~., 19 & 1' · 
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Government o! tho Socialist 
nepublic of Romania. 

His Excellency 
l1r. 

Government of the 
People's Republic of Bangladesh. 

Yours Sincerely, 

l avQil myself of this opportunity to renew to 
Your l'xcellency the assur.:inces of my highest considera 
tion. 

Concerning the abovemenlioned subject I have the 
honour Lo in!orrn thot the Government o! the People's 
Hopublic 0£ Bangladesh has .:igreed Lhdt your abovementionod 
Lotter and this reply will !orrn part of tho abovernentioncd 
llgrccmcnt. 

I avail myself of thts opportunity to renew to 
Your ~xcellency the assurances of my highest considero 
tjon ... 

In case Your Excellency will agree with my proposal 
tho present lcLter and Your Excellency's reply will form 
part o! aforementioned Agreement. 

On the occ.:ision 0£ signing the Agreement between the 
Government of the Socialist Republic of Romania and the 
GovernmcnL of the Puoplu's Republic of Bangladesh on the 
mutual promotion and guarantee of investments of c.:ipital, 
I have the honour to propose to Your Excellency that tho 
investments made by investors 0£ one Contracting Party 
in the terriLory of the other Contracling P.:irty during 
Lhc period between the dale of the signature of the 
abovementioned Agreement and tho date of entry into 
.force thereo! be subJected to provisions o! the said 
Agreement. 

"YOUR EXCELLENCY, 

I h.:ive the honour to acknowledge the receipt of. 
Your Excellency's letter d.:iled ........•.•. 19 which 
reads .:is under: 

YOUR EXCELLENCY, 

oa ted . l~JL ~1~ri:~ ... 19 S 1 · 


